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Technaxx ®  * Instrukcja obsługi 

Bezprzewodowy Car Play i Android Auto z kamerą 

samochodową TX-367 

Nagrywanie wideo; transmisja AUX lub FM do radia 
samochodowego 

Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

 

Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Nadzoruj dzieci, aby nie 
bawiły się tym urządzeniem. 
 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie producenta. 
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Poradnik 
⚫ Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
funkcjonować⚫ Nie uszkadzaj produktu. Następujące przypadki mogą 
spowodować uszkodzenie produktu: Nieprawidłowe napięcia, wypadków 
(w tym z powodu płynów lub wilgoci), niewłaściwego użycia lub nadużycia 
produkt wadliwy lub niewłaściwy instalacja, problemy z zasilaniem 
sieciowym, w tym skoki napięcia lub wyładowania atmosferyczne 
uszkodzenie, zarażenie przez owady, ingerencja lub modyfikacja produktu 
przez osoby nieupoważnione personel, narażenie na działanie substancji 
nienormalnie żrących materiały, wkładanie obcych przedmiotów do 
jednostka używana z akcesoriami, które nie zostały wcześniej 
zatwierdzone.⚫ Należy zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami i 
środkami ostrożności zawartymi w instrukcji obsługi i stosować się do nich. 
 
Środki ostrożności 
Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać wszystkie ostrzeżenia 
dotyczące bezpieczeństwa. Niewłaściwe użycie produktu może 
spowodować jego uszkodzenie lub uszkodzenie dołączonych produktów. 
Aby zapewnić prawidłowe działanie produktu, nigdy nie należy go używać 
w następujących warunkach: 

• wilgotne lub podwodne ; 
• Warunki w pobliżu grzejnika lub źródła wysokiej temperatury praca; 
• Warunki z bezpośrednim i silnym nasłonecznieniem; 
• Warunki uszkodzenia adaptera ; 
• Nigdy nie rozmontowuj produktu bez uprzedniego uzyskania 
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pozwolenia, w przeciwnym razie może to spowodować 
unieważnienie gwarancji. 

 
Ostrzeżenia 
⚫Należy ściśle przestrzegać przepisów obowiązujących w kraju, w którym 
korzystasz z tego produktu. Produkt nie może być używany zgodnie z 
prawem , a konsekwencje mogą leżeć po Twojej stronie. ⚫Nie skupiaj się 
na urządzeniu podczas jazdy, aby uniknąć wypadków. Nie używaj 
urządzenia ani nie zmieniaj żadnych ustawień podczas jazdy. ⚫Aby 
przedłużyć żywotność urządzenia, wyjmij je podczas uruchamiania silnika 
samochodu . ⚫Nie próbuj demontować urządzenia, ponieważ może to 
spowodować zwarcie , a nawet uszkodzenie. ⚫Nie upuszczaj ani nie 
potrząsaj urządzeniem, ponieważ może to spowodować uszkodzenie 
wewnętrznych płytek drukowanych lub elementów mechanicznych. 
⚫Trzymaj urządzenie z dala od małych dzieci. 
 
Instrukcje bezpieczeństwa 
⚫ Produkt przeznaczony jest do transmisji dźwięku w paśmie FM. 
Przeznaczony jest do użytku prywatnego. 
⚫Nigdy nie dotykaj produktu mokrymi lub wilgotnymi rękami. 
⚫Produkt może być używany wyłącznie przy napięciu podanym na 
urządzeniu. 
⚫Nie umieszczaj produktu na niestabilnej powierzchni. Może to 
spowodować uszkodzenie urządzenia lub obrażenia ciała . Wszelkie 
czynności montażowe należy wykonywać wyłącznie zgodnie z instrukcją 
producenta lub uzyskać od niego. 
⚫Unikaj nadmiernego naprężania kabla, zwłaszcza w pobliżu gniazdek i 
wtyczek. 
⚫Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów urządzenia, gdyż w 
niektórych miejscach płynie prąd i kontakt może spowodować pożar lub 
porażenie prądem. 
⚫Nie należy używać płynów czyszczących ani sprayów czyszczących . 
Produkt można czyścić wyłącznie wilgotną ściereczką. 
⚫Nie podłączaj żadnych dodatkowych urządzeń, które nie są zalecane 
przez producenta. 
⚫Nie należy używać produktu w bezpośrednim świetle słonecznym ani w 
miejscach, w których temperatura może przekroczyć 50°C przez dłuższy 
czas. 
 
Zastrzeżenie 
⚫ W żadnym wypadku Technaxx Deutschland nie ponosi 
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odpowiedzialności za jakiekolwiek bezpośrednie, pośrednie, karne, 
przypadkowe, szczególne, następcze zagrożenia dla mienia lub życia, 
niewłaściwe przechowywanie, ani za jakiekolwiek szkody wynikające z 
użytkowania lub niewłaściwego użytkowania ich produktów. ⚫Komunikaty 
o błędach mogą pojawiać się w zależności od środowiska, w którym są 
używane. ⚫Technaxx Deutschland nie ponosi odpowiedzialności za brak 
rejestracji zdarzeń, brakujące pliki itp. 
 
Cechy 
⚫Bezprzewodowy CarPlay / Android Auto przez BT/ WiFi (5 GHz) 
⚫Kamera samochodowa 2MP, obrotowa o 180° (ulica lub wnętrze pojazdu) 
⚫Duży pojemnościowy wyświetlacz dotykowy 10,26” (26,06 cm) 
⚫Wyjście AUX lub bezprzewodowa transmisja dźwięku FM do radia 
samochodowego 
⚫Wbudowany głośnik 
⚫Mocowanie na szybie przedniej i desce rozdzielczej 
⚫Karta MicroSD do 128 GB 
⚫ Zakres FM od 87,5 do 108 MHz 
⚫ Bluetooth V5.0 
⚫ Zasilanie DC12/24V 
 
Przegląd produktu 

  

1 Wyjście AUX (3,5 mm) 5 
Przycisk zasilania 
(włącz/wyłącz) 
[na odwrocie] 

2 Gniazdo na kartę MicroSD 6 
Kamera samochodowa 
(teleskopowa, obrotowa o 180°) 

3 Wejście AV (bez funkcji) 7 
Wyświetlacz dotykowy 10,26” 
(26,06 cm) 

4 Złącze zasilania USB-C   
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Informacje podstawowe 
1. CarPlay/Android Automatyczny wspiera bezprzewodowy połączenie 
poprzez BT/ WiFi (5GHz). 
2. Po włączeniu funkcji nadajnika FM lub Kabel AUX jest Włożony 
głośnik jest wyciszany. Po włączeniu funkcji FM wyłączony lub Po 
odłączeniu kabla AUX urządzenie będzie słyszeć dźwięk. 
3. Urządzenie nie posiada akumulatora. Działa tylko z podłączonym 
zasilaczem (USB-C). 
 
Montowanie 
Istnieją dwie możliwości montażu wyświetlacza Carplay . 
1. Szyba przednia: Umieść uchwyt z przyssawką na szybie i naciśnij 
mechanizm blokujący. 
2. Deska rozdzielcza: Przymocuj płytkę adaptera do deski rozdzielczej. 
Umieść na niej przyssawkę i dociśnij mechanizm blokujący. 
 
Główny interfejs i interfejs aplikacji 
Podłącz zasilacz do gniazda zapalniczki samochodowej (12 V lub 24 V) . 

 

Główny interfejs 

 Menu główne (kliknij na nie) 

 Głośność (kliknij, aby dostosować: Wycisz; 1-30) 

 BT (połączone urządzenie Bluetooth) 

 Migający komunikat REC (kamera samochodowa nagrywa) 

 Jasność (kliknij, aby dostosować: Słońce, Księżyc, Wyłącz) 

 Wstecz (kliknij na to) 
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Czas/Data 
(synchronizuje się po połączeniu ze smartfonem) 

 
Odtwarzacz muzyki 

Aplikacje 

 
Nadajnik FM (ustawia kanał FM do transmisji radiowej) 

 

BT/Telefon 
(kliknij, aby otworzyć opcje połączeń, listę dzwoniących, 
kontakty, połączenie BT i muzykę BT) 

 

Łącze telefoniczne / Parowanie 
(ustaw połączenie CarPlay/Android Auto) 

 
Ustawienia zegara / daty i czasu 

 

Ustawienia/Konfiguracja 
(kliknij, aby otworzyć ustawienia) 

 

Kamera samochodowa 
( kliknij , aby otworzyć widok Dashcam, odtwarzanie i 
ustawienia 

 
Łączenie/parowanie telefoniczne 
Aby uzyskać dostęp do interfejsu, kliknij ikonę łącza telefonicznego. 

 

Kliknij ikonę automatycznego łączenia po lewej/prawej stronie, aby wybrać: 
(opcja lewa: Apple/CarPlay) 
(prawa opcja: Android/Auto) 
 
CarPlay 
Kliknij ikonę Phone Link, aby przejść do interfejsu aplikacji, wybierz 
CarPlay i podłącz urządzenie zgodnie z wyświetlanymi instrukcjami i 
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własnymi potrzebami. 

 

  

Połączenie bezprzewodowe CarPlay 
CarPlay łączy się bezprzewodowo z iPhonem, wymaga połączenia 
Bluetooth i Wi-Fi . Nazwa BT: TX-367_XXXX. 

 

Po kliknięciu przycisku „  Połącz”, aby nawiązać połączenie, na 
wyświetlaczu pojawi się ekran aplikacji, umożliwiający wykonywanie 
odpowiednich operacji. Transmisja danych odbywa się za pośrednictwem 
Wi-Fi 5 GHz. 
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Android Auto 
Kliknij ikonę Phone Link, aby przejść do interfejsu aplikacji, wybierz Android 
Auto i podłącz urządzenie zgodnie z wyświetlanymi instrukcjami i 
osobistymi potrzebami. 

 

  

Połączenie bezprzewodowe Android Auto 
Android Auto łączy się bezprzewodowo ze smartfonem, wymaga 
połączenia Bluetooth i WiFi . Nazwa BT: TX-367_XXXX. 
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Po kliknięciu przycisku „  Połącz”, aby nawiązać połączenie, na 
wyświetlaczu pojawi się ekran aplikacji, umożliwiający wykonywanie 
odpowiednich operacji. Transmisja danych odbywa się za pośrednictwem 
Wi-Fi 5 GHz. 

 

 

Nadajnik FM (FM TX) 
Kliknij ikonę nadajnika FM, aby wejść do interfejsu FM. 

 

 



10 

Model: TX-367 Numer artykułu: 5384; 11/2025 

1. Kliknij WYŁ., aby WŁ., kolor niebieski oznacza WŁ. 
2. Po włączeniu kliknij </>, aby wybrać pasmo częstotliwości. 
3. Możesz zapisać wybraną stację naciskając i przytrzymując P1 - P6. 
4. Istnieją 3 tryby wyjścia audio: 
SPK (głośnik samego urządzenia)  

Nadajnik FM   
AUX  

Urządzenie odtwarza dźwięk tylko przez wbudowany głośnik, gdy wybrany 
jest tryb SPK. Po wybraniu trybu FM/AUX urządzenie nie odtwarza 
dźwięku przez wbudowany głośnik. 
 
BT / Telefon 
Kliknij ikonę BT, aby przejść do interfejsu Bluetooth. Po połączeniu z 
telefonem przez Bluetooth możesz korzystać z takich funkcji, jak telefon i 
odtwarzacz muzyki. 
Ważne: Nie można używać, gdy włączona jest sieć Wi-Fi. 

 

Cyferblat 

 

1. Kliknij numer w interfejsie, aby wprowadzić numer telefonu. Jeśli 
wprowadzone dane są nieprawidłowe, kliknij x, aby je kolejno usunąć. 
2. Po wpisaniu numeru telefonu naciśnij , aby wybrać numer; 

Naciśnij, aby zakończyć bieżące połączenie. 
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Telefon/Kontakty 

 

1. Wejdź do książki telefonicznej: Kliknij  przycisk [Synchronizuj 
kontakty], aby potwierdzić wyskakujące okienko z prośbą o 
synchronizację książki telefonicznej. 

2. Wyszukaj kontakty: Po zsynchronizowaniu kontaktów wpisz litery w 

polu wyszukiwania po prawej stronie, aby rozpocząć wyszukiwanie. 

 
Historia połączeń 

 

1. Historia połączeń umożliwia synchronizację wyłącznie połączeń 
wychodzących, połączeń przychodzących i połączeń nieodebranych. 

2. W historii połączeń, klikając na kontakty połączeń odebranych, 

połączeń wykonanych i połączeń nieodebranych na liście, możesz 

również bezpośrednio do nich zadzwonić. 
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Funkcja muzyki BT 

 

1. Interfejs odtwarzacza muzyki Bluetooth, który można podłączyć do 
telefonu Bluetooth w celu obsługi funkcji odtwarzania/pauzy/przewijania 
w górę/w dół 

2. Użyj funkcji Bluetooth do odtwarzania utworów na telefonie. W 

przypadku niektórych odtwarzaczy muzycznych w telefonie należy 

najpierw wejść na stronę z muzyką i kliknąć przycisk odtwarzania. 

 
Parowanie urządzeń 

 

Jeśli wyświetlacz CarPlay nie jest sparowany ze smartfonem, przejdź do 

Ustawień telefonu > Bluetooth > Wyszukaj urządzenie > Znajdź nazwę 

Bluetooth „TX-367_XXXX”, aby nawiązać połączenie. Telefon wyświetli 

pole kodu PIN, wprowadź go (kod PIN w interfejsie ustawień) lub 

potwierdź bezpośrednio, a na wyświetlaczu pojawi się „Nazwa 

urządzenia telefonu”, co oznacza pomyślne połączenie. 

 
Ustawienia / Konfiguracja 
Kliknij ikonę Ustawienia, aby przejść do strony ustawień i wykonać 
odpowiednie operacje. 
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Ustawienia podstawowe 

 

1. Wyciszenie odwrotne Włącz/Wyłącz 

2. Lustro LR/ UD/ LRUD/ Zamknij 

3. Linia odwrotna Włącz/Wyłącz 

4. Kalibracja dotykowa Tak/Nie 

5. Przywróć fabrykę Tak/Nie 

 

Ustawienia systemowe 

 

1. Wprowadź hasło, aby wejść do ustawień systemu; Hasło: 779822 
!OSTRZEŻENIE ! 
Modyfikacje mogą spowodować, że urządzenie przestanie działać! 

 

Korektor (EQ) 
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1. Korektor oferuje 6 rodzajów efektów dźwiękowych do wyboru. 
2. Korektor oferuje 10 segmentów EQ do dowolnej regulacji. 

 

Ustawienia wyświetlania 

 

1. Jasność Domyślnie 50 
2. Kontrast Domyślnie 50 
3. Odcień Domyślnie 50 
4. Nasycenie Domyślnie 50 
5. Zresetuj  

 
Tło pulpitu 

 

Aby zmienić tło, kliknij odpowiedni obraz. 
 
Wygaszacz ekranu 

 

Włącz przełącznik, aby wyświetlić wygaszacz ekranu po upływie 
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ustawionego czasu (10 s, 30 s, 1 min, 5 min, 10 min, 30 min). Aby zmienić 
czas, naciśnij tę opcję. 
W podglądzie możesz zobaczyć wygaszacz ekranu wyświetlany po 
upływie ustawionego czasu. 

 

Ustawienia językowe 

 

Obsługuje wiele języków: EN, FR, DE, IT, PO, ES, PL, TR, CZ, UA, BG, 
NL, RO, HU. 
Przeciągnij listę w górę i wybierz żądany język. 

 
Ustawienie czasu 

 

1. Kliknij ikonę zegara w menu głównym, aby ustawić datę i godzinę. 
2. Wywołaj ustawienia czasu w ustawieniach. 
3. Urządzenie posiada funkcję automatycznego ustawiania aktualnego 
czasu poprzez połączenie Bluetooth. Następnie czas i strefa czasowa są 
synchronizowane automatycznie. 
4. Możesz ręcznie ustawić strefę czasową i godzinę formalną w razie 
potrzeby 
5. Czas formalny 12 godzin/24 godziny 
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Informacje o systemie 

 

Wersja 
1. System operacyjny Wyświetlacz informacyjny 
2. APLIKACJA Wyświetlacz informacyjny 
3. MCU Wyświetlacz informacyjny 
4. BTMAC Wyświetlacz informacyjny 

 
Kamera samochodowa (DVR) 
Kliknij ikonę DVR, aby przejść do strony ustawień i wykonać odpowiednie 
operacje. 

 

Przyciski interfejsu kamery samochodowej 

 
Snap: naciśnij, aby zrobić zdjęcie 

 
Nagrywanie: naciśnij, aby rozpocząć/zatrzymać nagrywanie 

wideo 

 
Blokada: naciśnij, aby zablokować nagranie 

 
Mikrofon: naciśnij, aby włączyć/wyłączyć nagrywanie dźwięku 

w wideo 

 
Odtwarzanie: naciśnij, aby wyświetlić zdjęcia i nagrania wideo 
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Czas cyklu: naciśnij, aby zmienić długość nagrania wideo 

 
Konfiguracja: Włączanie/wyłączanie mikrofonu, Czas cyklu 

1/2/3/5 min, Formatowanie MicroSD 

 
Plik jest zablokowany 

 
Włożono kartę MicroSD 

 
Nagrywanie wideo 

Funkcja ładowarki samochodowej 
Zasilacz jest wyposażony w port ładowania USB-A i USB-C. Wyjścia USB-
A i USB-C współdzielą prąd stały 5 V/2 A. USB-A służy do podłączenia 
smartfona, a USB-C do zasilania wyświetlacza CarPlay . 
 
Rozwiązywanie problemów 
● Nie można włączyć urządzenia. Sprawdź, czy połączenie z zasilaniem 
jest prawidłowe. 
● Nie można nawiązać połączenia Bluetooth. Upewnij się, że wyświetlacz 
CarPlay został odłączony od wszystkich urządzeń Bluetooth i połącz go 
ponownie, używając nowego połączenia. 
● Nie można odtwarzać muzyki, filmów ani zdjęć z karty MicroSD. Sprawdź, 
czy karta MicroSD nie jest uszkodzona. 
● Upewnij się, że napięcie zapalniczki samochodowej wynosi 12/24 V, w 
przeciwnym razie produkt nie będzie działał prawidłowo, a nawet ulegnie 
zniszczeniu. ● Wybierając kanały, unikaj kanałów o silnym sygnale , aby 
nie wpłynąć na jakość dźwięku. ● Jeśli radio samochodowe nie odbiera 
muzyki, sprawdź, czy częstotliwość stacji i pojazdu są takie same lub 
zwiększ głośność, aby poprawić jakość dźwięku. ● Użyj radia 
samochodowego do regulacji głośności. Nie zwiększaj głośności zbyt 
mocno, ponieważ wystąpią zniekształcenia. W przypadku wystąpienia 
zniekształceń zmniejsz głośność. ● Ze względów bezpieczeństwa odłączaj 
ładowarkę samochodową, gdy nie jest używana. 
 
Dane techniczne 

Rozmiar wyświetlacza 10,26 cala (26,06 cm) 
Rozdzielczość wyświetlacza 1600 x 600 
Kamera CMOS 2MP 1/3" 
Ostrość obiektywu Stała 0,06-0,15 m 
Kąt widzenia kamery 110° 
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Rozdzielczość wideo / liczba klatek na sekundę 
1920x1080 / 20 klatek 
na sekundę 

Format pliku wideo/zdjęcia .MP4 / .JPEG/.JPG 
Odległość Wi-Fi Do 10m 
Protokół WiFi IEEE 802.11 b/g/n/ac 
Częstotliwość nadawania WiFi 2,4 GHz; 5 GHz 
WiFi . 40mW, 16mW 
Bluetooth Wersja 5.0 / odległość ~10m 
Protokół BT BR, EDR, BLE 
Częstotliwość nadawania BT 2,4 GHz 
Maksymalna moc wyjściowa promieniowania BT. 2,5 mW 
Zakres częstotliwości FM 87,5–108 MHz 
Maksymalna moc wyjściowa promieniowania FM. 50µW 
Wejście (zasilacz) DC 12/24V (gniazdo zapalniczki) 
Wyjście (zasilacz) Współdzielenie portów USB-C i USB-A 5 V/2 A 
Wyjście AUX Gniazdo 3,5 mm 
Karta MicroSD Maks. 128 GB klasy 10 U1 
Format MicroSD FAT32 do 32 GB; exFAT do 128 GB 
Tworzywo ABS 
Waga / Wymiary 434 g / (dł.) 24,6 x (szer.) 9,8 x (wys.) 4,7 cm 
Języki EN, FR, DE, IT, PO, ES, PL, TR, CZ, UA, BG, NL, RO, HU 

Zawartość 
opakowania 

Bezprzewodowy CarPlay z kamerą samochodową TX-
367, zasilacz (USB-A; USB-C (1,5 m), kabel AUX (1 m), 
uchwyt montażowy, instrukcja obsługi 

 
Wsparcie 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 
centów/minuta z sieci komórkowych). Email: support@technaxx.de 
Infolinia dostępna jest od poniedziałku do piątku w godzinach 09:00 do 
13:00 oraz 14:00 do 17:00. 
W przypadku nieprawidłowości i wypadków prosimy o kontakt: 
gpsr@technaxx.de 
 
Utrzymanie i konserwacja  
Urządzenie należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną, 
niestrzępiącą się ściereczką. 
Nie używaj ściernych środków czyszczących do czyszczenia urządzenia. 
To urządzenie jest precyzyjnym instrumentem optycznym, więc aby 
uniknąć uszkodzeń, należy unikać następujących praktyk: 
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●Używania urządzenia w bardzo wysokiej lub bardzo niskiej temperaturze. 
●Przechowywania go lub używania przez długi czas w wilgotnym 
środowisku. 
●Używania w deszczu lub w wodzie. 
●Dostarczania lub używania w silnie wstrząsającym środowisku. 
 
Deklaracja zgodności 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG niniejszym oświadcza, 
że urządzenie radiowe typu TX-367 Prod. ID.:5384 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.technaxx.de/reseller 

 
Utylizacja 

Likwidacja opakowania Opakowanie należy poddać likwidacji w 
sposób zależny od jego rodzaju. 
Tekturę i karton należy wyrzucić wraz z makulaturą. Folię należy 
przekazać do zbiórki surowców wtórnych. 
 
Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o 
zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się 
umieszczania zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. 
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do 
selektywnej zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w 
specjalnie wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych lub/ bądź w punktach 
handlowych oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka 
odpadami pomaga uniknąć potencjalnych skutków dla 
środowiska i zdrowia ludzi wynikających z obecności w sprzęcie 
niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. 

 
Made in China 

 
Rozprowadzane przez: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Niemcy 

 
Bezprzewodowy Car Play i Android Auto z kamerą samochodową TX-367 


